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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta*

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe au 7 fl., 6 luni 3 Ü. 60 cr., 3 luni 1 ii. 76 cr 
Peutru monarchie pe an 8 fl., 6 luni 4 fl., 3 luni 2 ti. 
Pentru gtreinătate pe au 12 ti., ß luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţinni a se adresa la
Admlnlatraţlunea tipografiei archidlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

C oresp on d en ţe le  sü n t a se adresa la  
Redacţiunea ,,Telegrafu!u Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Peutru odată 7 cr., — de done ori 12 cr., — de trei ori 

16 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 or. 
pentru iie-care publicare.

0 voce la pensionarea preoţilor români gr. 
or. din archidiecesa Transilvaniei.
Dacă românii astăzi esi stă, ca corp, ca naţiune; 

dacă avem o limbă naţională, în care românii îşi 
esprimă sentimente, idei, păsuri şi bucurii comune; 
dacă am străbătut atâtea secule de invasiuni, de su 
ferinţe şi devastări şi plutim incă ca naţiune, $icea 
dl C. Rosetti la Athcneu în anul 1866, acésta o da 
torim fără indoelă biserici (preoţilor).

Biserica a conservat limba, ea ne-a conservat 
instituţiunile nóstre naţionale şi in tot timpul tinda 
bisericii s’a prefăcut în 6C01ă, peutru a învăţa pe 
români căi te românâscă; ai face să nu uite limba 
străbună şi peutru a păstra în inimile lor sacra scân- 
tee a românismului.

Făcutau sărmanii preoţi români în trecutul du
reros şi posomorit tot ce au putut ca se nu între 
,— cum se şlice — lupii în staulele oilor; ca se ţie 
pe români în jurul bisericii lor; fostau ei în adevăr 
şi mai sunt încă ângeri păzitori ai poporului nostru.

Preoţii au păt}it acest popor de nu l’a răpit in 
seculii al 13—14 şi al 18-lea biserica apueéna; pre 
oţii au apărat, popoiul nostru de calvinism in seculii 
al 16 şi al 17 lea că altfel perdut era el precum 
B’a perdut nobilimea lomână din Transilvania. Pre
oţilor este a se recunósce meritul, că poporul nostru 
şi-a păstrat religiunea, morala, naţionalitatea şi da- 
tinele româneBci, Lor-ircbue sé le recunóscem me
ritul pentru pmmovarea culturei, multă puţină cât 
o pospd românii astăzi, mai ales cei de dincóce de 

-'Garpaţi; dela sf. altariu au eşit cei mai mulţi băr 
baţi de carte; preoţii au colectat de s’au înfiinţat fru- 
mosele fundaţiuni ale archidiecesei şi numai ei de sine 
nu s’au îngrijit.

Recunoscinţă autóim că esprimă ei bărbaţilor, 
cari au sulevat cestiunea pensionărilor.

Cete de cete, câte trei patru preoţi amjiamu-i 
vorbind de acésta cestiune, sulevată cu atâta căl
dură şi în colonele acestui diar.

Se mai întrebau ei: Óre ţin representanţii bise- 
ricei române gr. or., că preoţii merită o pensiune? 
Óre va lua Măritul sinod a-chidiecesan în acest an 
vre-un couclus asupra pensionării? Óre se vor puté 
oueura de pensiune şi preoţii de atji, cari au servit 
20—30 de ani bisericii?

Aceste dorinţe şi nedumeriri am crecjut că este 
bine sé se dea publicităţii cu o părere.

De merită aceşti păstori Bufletesci o pensionare 
şlicem:

Preoţii români sunt aşa precum se presintă ei 
publicului, unii cu studii mai superióre alţii cu mai

puţine studii, unii pre lângă serviciul divin ţin pre
dici publice în biserici, alţii ţin învăţături morale di
recte fie cărui parocbian prin mărturisire etc., şi 
acésta din urmă are în multe caşuri mai mult efect 
şi fol os chiar decât cele publice. Astfeliu au susţinut 
morala creştinilor preoţii din negrul trecut; astfel 
mulţi din ei o susţin şi astăzi. Sunt toţi sau nu 
corespuntjétori timpului present nu seim, ceea ce 
seim este, că mai toţi n’au salarii, n’au plată cores- 
pumjétóre, nici măcar pe jumătate ca preoţii altor 
confesiuni, au trăit şi trăesc preoţii români numai din 
venitele epatrafirale, cari cu fie care 4' 80 împu- 
ţinâză.

Pentru ca se susţie ei familia, asudă sărmanii 
la cornele plugului, la sapă, la secere şi la cosă.

Dacă nu li se póte face un salariu mai cores- 
pun4étoriu, autorităţile competente bisericesci pot se 
le asigureze cel puţin o pensiune la bătrâneţe şi la 
caşuri de nenorocire.

Necesitatea neapărata pretinde acésta.
Când omul este obosit, stă locului nu ma: póte 

munci, când el este espus unui viitorin trist, unor 
4ile negro, unui periclu, el e disgustat a mai lucra.

Şi cine este mai espus pericului ca preotul gr. 
or., care după ritul nostru trebue sé mérgá la toţi 
bolnavii şi la acei cu bólé epidemice; trebue să umrgă 
<jiua şi în me4 de uópte; când îl châmă, trebue să 
sară şi se mângăe pe parochienii sei în cele su- 
fletesci.

Óre ce fac ei, când sunt cuprinşi de astfeliu 
de bólé periculóse? Sunt desperaţi. Desperaţi se 
văd ei când simt, că puterile )e slăbesc, când îşi 
véd numérósa familie neasigurată şi ameninţată cu 
perire de fóme.

Astfeliu de caşuri durere o mulţime sé văd: 
Să văd preoţi români la bătrâneţele lor după un 
serviţiu de 30—40 de ani lipsiţi neavénd cu ce 
trăi; se văd o mulţime de preotese văduve cer
şind pe la protopopul locului; se văd copii de pre 
oţi rămaşi orfani şi Intraţi ca servitori. Un simţ 
dureros, o cugetare tristă cuprinde pe ori-ce individ 
cu judecată, care vede acéstá stare.

Nu numai statul, nu uumai alte confesiuni au 
iugrijit de funcţionarii sei, dară şi privaţii au în
ceput a provedea pe cei ce le-au servit mai înde 
lung cu pensiuni.

Trebue să credem că cei competenţi se vor con
vinge, că e necesar a se pensiona preoţii români in 
vederea bunelor serviţii prestate uémuiui nostru.

Drept acestea credem, că Măritul sinod ar- 
chidiecesau va delibera asupra acestei cestiuni cu 
atât mai vârtos, cu cât preoţimea din mai multe 
protopopiate a înaintat, rugări ven. consistoriu ar

chidiece8an şi Măritul sinod credem, că va lua în con
siderare, că aceşti păstori sufletesci mai ales astăzi 
trebue încuragiaţi îu chemarea lor şi mângâiaţi 
în trista lor stare.

Modalitatea, de a se da pensiuni astătji sau 
mai târziu, va depinde dela mijlóce şi dela capital.

Fondul „Rudolfin“ şi contribuind şi preoţii cu 
quote mai însemnate vor înlesni mult înfiinţarea 
fondului şi preoţii vor putea, dacă nu altfeliu, se ca
pete ajutore precum capătă preoţimea din diecesa 
Aradului.

Archidiecesa, eare are mai multe fonduri nu 
póte rămânea în urma celorlalte diecese.

In urmă după părerile, ce le am au$it dela 
preoţi, ei doresc să se facă mai bine astăŞi cât de 
puţin, de cât mâue de ajuns. Mai doresc, ca pro- 
ectul de statute pentru pensionarea preoţilor de 
care a făcut acésta preţuită fóie o menţiune să se 
publice pentru-ca contribuind şi ei anual dacă vor 
fi 3 clase de pensionare să se potă ei însuşi declara, 
că vor plăti tacsa pentru clasa, în care voesc să fie 
pensionaţi.

Bărbaţii bisericii, cari se vor iuteresa de cesti
unea acésta şi să vor intrepune a se face ceva pentru 
preoţime, vor avea drept resplată mulţămirea lor 
proprie şi recunoscinţă posterităţii că au încuragiaţi 
şi pre aceşti factori, ca se lucreze în chemarea lor 
cu zel îndoit. Qt

Revista politică.
piua de prima Maiu, sărbătorită acum de toţi 

lucrătorii din statele europene, a decurs aprópe pre- 
tutindenea în linisce.

0 conturbare a liniscei a fost în Ungaria numai 
la Orosháza şi şi aceia a provenit mâi mult din ne- 
tactul amploiatului respectiv.

Din Francia se semnalézá şi unele ciocniri între 
anarchişti şi armată, datr făr să fi luat un caracter 
mai serios, ca in Roma, unde au trebuit să se facă 
şi unele arestări.

Foile berlineze nu sunt de loc entusiasmate de 
alegerea lui Bismarck ca deputat.

Probabil că principele ’şi va lua locul în ca
meră numai la toarnă, deóre ce sesiunea acésta are 
să se închee presta câteva (Iile.

Regina Natalia va pregăti guvernului sârbesc 
mari încurcături.

Étá ce scrie „Timpul“ :
Cercurile guvernamentale din Belgrad continuă 

a fi viu preocupate de chestia espulsărei din Sérbia 
a reginei Natalia. Acésta espulsare păruse hotărîtă 
Jilele trecute, după ce ex regina declarase verde

FOIŢA.
Porumbii.

— Naraţiune orală după K ö r n e r  de C aro lin a  P ic h k r . —

Ploia curgea şiroie şi prin sucitura văilor urla 
vijelia. Valuri de neguri îmbiobădeau munţii şi 
érna cea apropiată părea, că de pe acum voesce a-şi 
arăta puterea preste câmpurile romantice. Atunci 
in tăcuta odaie a castelului baronésa de E r l a u  şi 
fica ei L y d d y  erau ocupate cu scóterea sforilor în
tinse dela o broderie, ce chiar o isprăvise, care era 
meuită pentru un jeţiu elegant, ce astăzi trebuia 
se fie gătat de lucrători. Mama rupea sforile ve- 
sălă şi sprintenă şi se bucura atât de opera de artă 
cât şi de bucuria, ce o a avea fiiul ei Al f r ed,  când 
mâne sâră la sosirea lui i va arăta înaintea mesei 
lui de scris scaunul cel comod şi frumos, pe care 
îl dorise el de atâta vreme. Ly d d y  nu lua parte 
la bucuria ei, şi fiecare plivire, ce mama arunca 
asupra palidei copile, răspândea o umbră întunecosă 
preste vioşia senină a inimei de mamă, ce era miş
cată de bucurie.

L y d d y  şi Al f r e d  erau gemeni. Ei erau cei 
dintâiu şi unica garanţiă a unei dragosti sincere, ce 
lega pe părinţii lor. Pe amândoi copiii-î unise dela

nascerea lor atât în suferinţă, cât şi în bucurie, atât 
când erau bolnavi, cât şi şi când erau sănătoşi; o 
simpatie de admirat, o simpatie, căreia de şi adesea 
causa o bucurie mută părinţilor, totuşi mai adese
ori descepta în ei griji, ce-i neliniştâu. Căci acel 
consimţământ neînţeles, care din amândoi fraţii 
făcea o fiinţă, si în urma căruia se traspunea ori 
ce influenţă dela o jumătate a unuia asupra celei
lalte jumătăţi astfeliu, îucât L y d d y  părea a fi nu
mai o scânteie emanată din viaţa lui Al f r e d  des 
tepta în ei, nu fără temeiu, tristul gând. că pe amân
doi i ar putea se-i ajungă deodată o lovitură, şi că 
per4ând pe unul părinţii, ar puté fi despoiaţi de 
amândoi. In puterea veselă a tinereţei ambii au 
ajuns anul al 18 lea. Jocurile lor au fost comune, comună 
a fost şi instrucţiunea lor, pănă ce le permise de
osebirea chemărei lor viitóre. Grele 4h0 au început 
pentru giDgaşa soră atunci, când spiritul bărbătesc 
al fratelui, desvoltându-se întruu curagiu mai des
chis, îl depărta de ea din ce în ce tot mai adesea j 
pe stânci sau în păduri, ca să facă eserciţii cute- j 
sate şi întreprinderi periculóse. Şi mai greu când | 
în anul trecut se vorbi în fine despre mergerea lui 
la universitate. încetul cu încetul să făcu pregă
tirea de plecare. Ea iusaşi trebuia să lucre, spre 
al provedea cu cele de lipsă, şi totuşi să-şi (hcă, 
că acum odată nu se póte şi nu-i ertat să fie alt
cum. 0, câte lacrâmi nu au udat batistele cele fine ,

şi cravatele cele frumos cusute, ce ea cu o sirgu- 
inţă juvenilă le pregăti pentru Al f r e d  al ei şi pe 
cari le va purta el acum departe — departe de ea. 
Sosi îu fine 4 'ua de despărţire. Sălbaticul tinér să 
înduioşă, bucuria pentru splendidul viitor al vieţii 
libero de student să năbuşi prin cugetele de a pă
răsi pe părinţii cei iubiţi şi sora sa mai scumpă 
de cât tóté. Şi când despărţirea era aprópe, când 
numai o nópte deschilinea viâţa cea obicinuită dela 
castelul părintesc, de viaţa unei luni cu totul stră
ine, inima i se strinse tare şi cu un glas sărbătoresc 
rogă pe sora sa se’l urmeze în odaia ei. Ea merse 
cu el şi rămase încremenită, căci pe masa, Ia care 
adesea şe4use cu tratele ei, se afla o colivie mare 
şi frumosă, ér în ea erau doi porumbei sălbatici 
roşii cenuşii, de tot drăgălaşi, cu inele negre la gât 
cari guguiră amical fratelui ei, când acesta, deschi
zând colivia şi strigâud pe bărbătuşul, ce se chema 
Al f r ed,  lăsa pe acesta sé-i sară pe deget şi ast
fel îl dădu 8ororei sale, apoi momi şi pe Lyddy ,  
i o puse pe umăr. Animalele cele mici şi plăcute 
băteau amical din aripi şi cum A l f r e d  i-a ertat 
L y d d y  ei ei luară câteva grăunţe în mod plăcut 
dintre degetele şi buzele copilei. A l f r e d  i prin- 
seBă cu câtăva vreme înainte, nu fără pericul, la 
munte, cu ocasiunea unei escursiuni. (Va urma.)
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că de bună-voe nu se va esila nici odată. Dar o dificul
tate s’a ivit: In ce chip se se facă espulsarea ? Regina 
Natalia, s’a obiectat, este în cele din urmă cetăţână 
sârbă şi constituţia nu permite espulsarea cetăţenilor 
şerbi din ţară; şi guvernul a început a se cam teme 
de gălăgia cu care ameninţă oposiţia, ce pare hotă- 
rită a denunţa ca o flagrantă călcare in picidre a 
constituţiei ori ce încercare de a se depărta cu forţa 
din ţară regina Natalia.

încurcătura guvernului este cu atât mai mare 
cu cât se ţlice că regele Milan ar fi declarat că îu 
caşul când fosta sa soţie n’ar subscrie şi dânsa la 
învoiala făcută pentru regularea raporturilor dintre 
regele Alecsandru şi părinţii sei, s’ar considera şi el 
deslegat d’aceea învoâlă şi lucrurile ar reveni la 
Btarea penibilă în care se aflau înainte de incheorea 
învoelei.

In drumul seu spre Paris, regele Milan a avut 
la Pesta lungi convorbiri cu un unchiu al seu, con
tele Hunyadi, despre care mai eri telegraful ne-a 
spus că a sosit la Belgrad, probabil cu misiunea de 
a îndupleca pe regina Natalia sé părăsâscă Serbia de 
bună voe.

In acâstă încercare pare a sta acum speranţa 
guvernului sârbesc.

întrebarea e însă, dacă nici acâstă încercare n’ar 
isbuti, ce se va face?

ţ)iariul oficios „Odiek“ scrie în acâstă privinţă un 
articol, care începe^prin a recomanda guvernulu’, ca 
ori-ce s’ar ţlice, sâ întrebuinţeze şi forţa îu contra 
reginei.

Numitul ţliariu incârcă, in acest scop, sâ dove- 
dâscâ că resoluţia luată în acâstă privinţă de scup- 
cină este cu desăvârşire in conglăsuire cu constituţia, 
că guvernul are tot dreptul de a espulsa pe regina 
din ţară, că articolul din constituţie, privitoriu la 
cetăţenii sârbi, nu se póte aplica în caşul de faţă 
deóre ce regina îu realitate şi în înţelesul comun al 
cuvântului n’ar fi cetăţână.

Articolul <|iariului sârb amintesce şi caşuri pe
trecute în alte monarchii constituţionale în cari ce
tăţenii de asemenea nu pot fi espulsaţi din patrie şi 
cu tóté acestea s’a întâmplat că unor membrii ai 
familielor foste domnitóre li s’a interejis rămânerea 
pe teritoriul patriei.

Dar „Odiek“ sfârşesce cu fra6a următore:
„Scupcina şi-a împlinit datorinţa faţă cu ţara 

şi faţă cu regele, provocând pe guvern a cere dela 
regenţa regală se restitue pacea în jurul tronului, 
ceea-ce ar fi o necesitate absolută, şi spre acest scop 
să se folosâscă de drepturile pe care le posede că 
petenia statului faţă cu membrii familiei sale“.

După chiar fariu l oficios sârb dar, în realitate 
totuşi nu guvernul ci regenţa ar fi îndreptăţită a 
impune reginei petiecerea în străinătate şi acésta in 
virtutea puterei ce are ca administratórea puterii 
regale in numele regelui, căpetenia dinastiei. Guver
nul ar fi să dea numai mână de ajutoriu pentru 
împlinirea, chiar şi cu forţa, a disposiţiei ce va lua 
regenţa în numele regelui.

Se va vedea dacă lucrurile vor ajunge până aci, 
dacă regina Natalia va permite îu refusul ei de a 
pleca de bună voie, dacă regenţa şi guvernul vor 
asculta de sfaturile (Jirului „Odiek“, dacă regina 
va fi esplusată, cu puterea în numele fiului ei Alec
sandru I, şi se va mai adăuga in acest chip încă un 
act la sbuciumata dramă regală ce se petrece de 
atâta timp în Serbia.

Moltke.
In secuiul presentjiiumai Napoleon Bonaparte se 

póte asămâna cu decedatul Moltke. Napoleon a 
câstigăt bătălii mai numéróse, a făcut cuceriri în 
Africa şi Europa. De omeni nu sa temut; in fine 
fu invins de frigul din Moscva, care i a nimicit 
armata. Europa atunci a început a se mişca, când 
armata francesă era nimicită. Şi aşa, frica de Na 
poleon era atât de sântă, încât el fu trimis de pe 
uscat, şi îşi sfârşi viaţa pe insula St. Helena din 
oceanul atlantic, ale cărui valuri numai a ve<Jut atâte 
furtune, cum era agitată viaţa lui Bonaparte.

Napoleon cel mare în vrâsta tinereţelor sale 
a uimit lumea prin talentele sale. Póte dacă ar fi 
păşit în lume cu esperienţe mai bătrâne ar fi luptat 
mai puţin şi îu urma lui ar fi rămas resultate sta
tornice. Dacă Napoleon remânea numai în Francia 
Italia şi Spania si legând între sine interesele acestor 
ţeri latine, el punea o basă statornică şi neperitóre 
dominaţiunei gintei latine în Europa, ba şi în cele
lalte părţi ale lumei alţii nu aveau atâta influenţă, ca 
latinii. Napoleon ar fi reînviat dominaţiunea vechia 
romană: pe lângă care slavii şi germanii ar fi avut 
un rol secundariu. Românii din orientul europân 
încă putâu fi eliberaţi. Şi astăzi am sta mai ina- 
inte cu o jumătate de secol, rezămându-ne pe po- 
terea invincibilă a ginţilor latine. Graba însă a 
stricat ;trâba, După Waterloo n’a rămas de cât o 
Franciă pustiită, serăcită, măcelărită; popóre latine 
ca vai de ele. In 70 de ani germanii s’au recules

atât de tare, încât Napoleon III. a perdut ţara, tro
nul, sabia, şi s’a dat prins împăratului Wilhelm şi 
mareşalului Moltke.

Moltke a studiat ca june sciiuţele militari şi 
technice. Şi după studiu serios şi esperieuţă de 60 
de ani a învins in Dania, Bohemia şi în Francia. 
Aceste două iuvingeri din urmă auasecurat unitatea 
poporului germán pentru tóté timpurile. Moltke a 
studiat şi esperiat mnlt; n’a avut de cât două bă
tălii mari: şi el prin acestea două bătălii a croit 
poporului germán o sórte nouă, fericită pentru vâ- 
curi întregi.

Contimporanul seu Mac-Mahon, mareşalul Fran
ciéi, aurind de mórtea lui Moltke a cjis: „El a fost 
un om mare, care a făcut din patria sa aceea, ce 
este astădi“. Gen. Canrobert s’a esprimat: „Fără 
Moltke Germania de astăiji n’ar fi; el a fost un in- 
genier militar, înarmat cu genialitate eBtra ordinară. 
El a sciut da ideilor trup“.

„Pall Mall Gazette“ scrie, că dacă Moltke n’ar 
fi fost cel mai mare beliduce, el ar fl fost un băr
bat de litere dintre cei mai eminenţi.

Moltke in totă viaţa sa a fost omul cel mai 
activ şi cel mai modest. Avea locuinţă simplă, mo
bilată fără lues; la 8 óre diminâţa lua dejunnl, la 
12 óre mânca de mia4ă4i, şi la 5 óre prânijia; in 
mâncări şi beuturi era cumpătat.

Ca june a petrecut 4 ani in orient. Cartea sa 
publicată: „Briefe aus der Türkei“ este un op din
tre cele mai valoróse. In anul 1842 a luat de sociă 
pe1 o rudenie a sa de origină englesă, pe Maria 
Bnrt, care muri in 1868, fără băeţi. ţ)ilele bă 
trâneţelor sale le a petrecut in familia unui nepot 
de frate al seu, a căpitanului Moltke. Acesta în 4 ua 
înmormântării mareşalului fu numit adjutant lângă 
împăratul germán.

Tactica militară alui Moltke a fost, că în tóté 
resbelele a pus în contra inimicului o armată pre- 
ponderantă în număr, superioră în disciplină şi arme. 
Când s’a ivit poterea inimică, a atacat, ocolit din mai 
multe părţi, tăiud calea inimicului de retragere, şi 
aşa armata contrariă o silia se depună sab a la pi 
ciórele regelui Prusian; atat de cumplită era tac
tica lui Moltke.

Germanii n’au avut un alt beliduce ca Moltke. 
El se póte asemăna în succesele militare cu Alesan- 
dru din Macedonia, cu Hanibal şi cu Scipio. Modest 
în ţinuta sa, limpede în judecată, Moltke fu un model 
de caracter, onorabilitate şi nobleţă. Inima lui sim- 
ţia’ greutăţile ómenilor. Resbelul in ochii lui Moltke 
era un „malum necésarium“ ; scopul seu era, ca sta
tul se fericâscă pe toţi. Vor trece sute de ani, pănă 
când se va mai nasce un beliduce ca Moltke. X.

C r o n i c ă .
Mesagiul tronul ri austriac. — Pacea şi pregătirile ru-

aesci.__Federalismul. — Dl Moldován Gergely şi actele în
' contra românilor.— Cnesii românilor în vechime. — Murii 
! chinesesci de astăzi — Frica de românii din Dacia — Cum 

ar puté fi linisce în {éra.?—
Mesagiul tronului, prin care s’a deschis consiliul impe

rial din Viena, se póte considera de isvorul cel mai auten
tic din care putem aduce judecată asupra situaţiunei interne.

Speran{a în susţinerea păcii pe un şir de ani este 
esprimată în acest mesagiu de unde putem conchide, că ali
anţa triplă şi astădi, ca pănă acum nu voesce altceva de
cât susţinerea păcii cu toţi vecinii sei.

Drept, că Rusia concentrézá unele corpuri de armată 
dealungul graniţelor germane şi austriace pănă spre Basa- 
abia; însă acésta dislocare de trupe se întâmplă pe un teren 
mai întins ca cum este teritoriul monarchiei nóstre; şi ar
mata ruséscá de pănă acum, concentrată în acele locuri, nu 
este atât de numérósá, incât ea sé fie în stare a băga frică 
mare în vecinii Rusiei.

Drept, că stările din Bulgaria şi Serbia sunt agitate şi 
acolo agenţii panslavişti îşi fac rolul lor de agenţi 
provocători, í n s é  t ó t é  a c e s t e a  s u n t  n u m a i  s e m n e  
d e  p r e g ă t i r e ;  nu Inse, că Rusia astăzi ar fi deja gata a 
începe vre-o acţiune mai însemnată.

Dacă alianţa triplă va rămânea nealterată, sau póte 
chiar se va prolongă, atunci într’adevăr trebue se se pli- 
născă ceea-ce se atiă esprimat în mesagiul de tron austriac, 
că  p a c e a  se  va ţ i n e a  î n c ă  un ş i r  de  ani .

Pre noi ne interesézá mai deaprópe cea-ce mesagiul 
de tron austriac ţlice despre s t a r e a  i n t e r n ă ,  adecă, că 
trebue se dispară interesele de partidă, de rasă, înaintea in
teresului de stat; ş i c ă o p i n i u n i l e  c o n t r a r i e  t r e 
b u e  s t i m a t e .  După multele frecări interne póte va veni 
şi acel timp asceptat, ca în loc de ura de rasă, se cuprindă 
loc stimarea reciprocă de rasse; considerarea intereselor legi
time a tuturor popóreler.

Ceeace se potrivesce şi în regatul sântului Stefan, pre
cum ei aşa şi noi suntem popóre poliglóte, popórá autoch- 
tóne, cari diu vécuri am avut voivozii, cnesii, sculteţii, ma
jor villáé ai noştri şi din sângele nostru, chiar şi din armata 
nóstrá, în tot caşul însă din iustiţia, din administraţiunea, scóla 
şi biserica nóstrá;deşi venirea tătarilor şi turcilor au devas
tat acele instituţiuni vechi ale nóstre, ínsé spun cronicele 
vechi, că noi cine am fost pe acest păment şi ce am avut?

Un federalism în regatul ungar dară n’ar fi un lucru 
nou, ci numai restabilirea instituţii!nilor vechi, căci Uagaria 
unificată şi desconsiderarea naţionalităţilor sunt lucruri nóué 
şi rele de tot; nn în é drepturile popórelor nemagiare, cari 
au esistat înainte şi după sântul Stefan, prin seclul jobăgiei 
când nobilii români şedeau alăturea cu nobilii magiari; când 
nobili români au ajuns a fi guvernatori şi crai în Buda.

Protestantismul din Ardeal şi după el propagarea ca
tolicismului au lovit greu în românii ortodocşi. Fanatismul 
religionariu atât era de mare şi înfricoşat, încât lovia fără 
sfielă în români, chiar pe conta interesului şi resonului de 
stat, carele şi atunci ca acum cerea stimarea şi considerarea 
tuturor raselor.

In Cluş s’a şi pus o mişcarre óre-care spre a se pro- 
pagâ ideea de unire în simţăminte între magiari şi români 
Insă iniciatorii, mi se pare, nu sciu nici ceea-ce au fost ma- 
giarii în trecut, nici ceea-ce au fost românii în decursul 
86coIilor în aceste locuri.

înfrăţire pe cale socială între pocale de bere şi vin 
nu se póte face p ă n ă c â n d  nu se  v o r  r e s t a b i l i  p r i n  
c o r p u r i l e  l e g i u i t ó r e  t ó t é  d r e p t u r i l e  n a ţ i o n a 
l i t ă ţ i l o r ,  ce le-au avut în vechime, şi le au şi astăzi, încă 
în măsură mai largă comform spiritului timpului de astăzi

Şovenismul regimului, al parlamentului şi al societăţii 
magiare, mai vârtos de âO de ani în cóce au redicat însă 
între unguri şi celelalte naţionolităţi nisce păreţi despărţitori 
înalţi, administraţiunea „asiatică“ nisce muri chinesesci cari 
nu noi, ci magiarii sun chiemaţi ai strica!

Pănăcând pe cale constituţională şi legală nu se vor 
derima aceşti muri chinezeşti despărţitori, pănă atunci spiri 
tele nu se vor domoli nici chiar între pocale . . . .  Ori cât 
ar scrie, cuvânta şi perora dl Molodvan Gergely şi consoci 
d-sale, (cari încă nici nu sunt unguri ci ne-opatrioţi în în
ţeles modern, şi ómeni rătăciţi în înţelesul adevărat); ori 
cât ar scrie jurnalistica raagiară de „frăţietate“ — de sigur 
nu pentru frumoşii noştri ochi, ci cu posivitate din causa 
pregătirilor muscălesci; românii privesc tóté aceste de frase 
gólé; chiar frase seducátóre, cari la inima şi mintea nóstrá 
cea defăimată, suspiţionată vexată şi desconsiderată, de un 
jumătate de secol íncóce mai vârtos, şi sub protestantism 
potenţată şi prin blăstămata ură confesională, — i n t r a r e  
şi  c r e ţ l ă m â n t n u m a i p o t  a v e a .  Privim de serios numai 
ceeace spun legile aduse şi ţlic ordinaţiunile regimului!

Aceste tóté însă sunt fabricate spre stricarea şi des
considerarea nóstrá, în comună, în comitat, în parlament. 
Egali suntem numai la dare şi miliţie în altele, uu esistă 
necum egalitate,' dar nici ecuitabilitate. Ci, — cea-ce 
n’am mai auţlit decând snntem — şoviniştii cuteză încă a ţlice 
şi scrie pe tótá ţliua, că se ne lăpădâm de limba nóstrá, că 
dacă nu, de noi nu va fi bine. Procurorii tac. „Q ui facet, 
consentire v id e tu r a. Ce i asta, dacă nu atentat contra vieţii 
nóstre şi a fiilor noştri ? Ori dacă e altceva să ne clarifice 
şoviniştii! Am ajuns timpul, când limba din gură vrea 
să ni-o sucéscá. Mai rămâne să ne bată cu bâte în târguri 
ca calvinii pe metropolitul românilor în Vinţul de jos. Ori 
să ne înece în apă, să ne tragă pe rotă. Şi să ne pună pe 
cap cunună de fier înfocată ca bravului soldat şi sărmanului 
revoltant Dózsa, victima pentru poporul legat de glie.

Care naţionalist huleşte, defaimă, desconsideră pe ro
mâni, estepatriot bun, da in realitate este un om de nimica. 
Care naţionalist vorbesce şi scrie pentru drepturile vechi, juste 
gali şi constituţionali ale românilor, este proscris de inimic 
al statului, agitator periculos; ómeni de omenie, de cinste de 
pricepere, patrioţii adevăraţi sunt cari cunosc trecutul şi 
presentul românesc, şi caracterul poliglot al stat ilui.

Spun foile şoveniste, că sunt şi mulţi „daco-romani“. 
In înţeles etnografic românii din orientul europén sunt cu 
toţii dacoromâni Acésta numiră o pot primi şi purta fără se 
vateme pe cineva, căci ei sunt românii din Dacia vechie 
Ciorogari renegaţi înzădar caută a ascunde acest adevăr is 
toric. Românii sunt nepoţi direcţii ai colonielor lui Traian 
aduşi în Dacia în tot caşul mestecaţi şi cu mulţi daci.

Altă cestiune este ori ar fi „unirea tuturor românilor“ 
sub un sceptru şi adecă într’un imperiu roman ori dacoro
mân Acésta este o cestiune, nu de simţeminte ci de pu
tere! Ori cine póte vedé că f i i n d c e s t i u n e a d e  p u t e r e  
România cum va lua românii dela Rusia, Austria, Unga
ria, Serbia etc? Io politică e întrebarea, că cine ce póte 
nu că cine ce vrea? politiceşte nu poţi voi numai cât poţi 
îu fapta esecuta !

Chiar „liga culturală din Bucaresci“ spune numai de 
„cultura comună“ a românilor nu însă de o uniune politică, 
spre acest scop liga e atâta cât aprópe nemica.

Constelaţiunile europene cum se vor desvolta nu seim, 
Acuisiţiunile R miân'ei îutr’un resbel eveutual, ciue le póte 
prevedea? Pot fi bune; pot fi desaströse. Ungurii împărţind 
puterea din stat cu romanii óre nu mai uşor ar puteacâştiga 
România k tr’un resbel eventual? Binele prodne bine;  în
gâmfarea şi desconsiderarea nu duce la iubire şi stimă.

Ungurii fac nedreptate colosală românilor când restring 
şi au restrins drepturile lor. Căci oricât de problematic e vi- 
itoriul, un lucru este evident şi clar: Ungurii şi românii au 
şi acuma şi vor avé şi în viitoriu aceleaşi i n t e r e s e  de  
e s i s t e n ţ â .  Dacă va cádé un popor nu va fi bine nici de 
celalalt.

Se nu fim dară niei magiari esaltaţi, nici rumâni în
chipuiţi; ci ómeni de omenie, oetâţeni chip3uiţi într’un stat 
poliglot. Căci de bătut, „ne pot bate alţii“ Pănă atunci să 
fim noi în pace şi ruinând murii chinesesci ce ne despărţesc de 
olaltă, ce va fi în viitoriu vom vedé atunci. M r.

Convocare.
Impregiurarea, că cu ocasiunea adunării gene

rali al Asociaţiuunei transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului român, care se va ţinâ 
ăst an în opidul Haţeg, damele române din Haţeg 
a hotărît a aranja o esposiţiă de natura iudustriei 
de casă, reuniunea n03tră a aflat o cu cale de a o 
sprijini şi ai da acestei interprinderi tot sucursul 
ei posibil.

Ca ínsé sucursul reuniunei nóstre se fiă cât 
mai potrivit, şi ca se potă ajunge o conlucrare cât 
mai sistematică, comitetul reuniunei nóstre a aflat 
de bine, ca pe basa §-luî 11 din statute sé se con- 
vóee o adunare generală estraordinariă în care sé 
se stabilescă materialul espunénd din diferite regi
uni, apoi modul şi terminul de espedare.
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In urma acestui decis, pentru deliberarea celor 
atinse, comitetul reuniunei femeilor române din comi
tatul Euniadorii pe basa § lui 20 p 8 din statute, 
convocă prin acésta o adunare estraordinarie in Deva 
pe fliua de 13 Maiu 1891 st. n. la 3 ore p m. în 
localităţile dómnei preşedintă a reuniunei.

Ecatharina Dragits, Dr. A • L. Hosszú,
preşedintă. secretariu.

In urma însărcinărei primită din partea ono 
râtului comitet al „Asociaţiunei transilvane pentru 
literatura română şi cultura poporului român“ invit 
prin acésta pe membrii actuali ai Asociaţiunei şi pe 
toţi sprijinitori scopului înalt la care ţintesce din 
comunele noului despărţământ X al Bradului cu 
centrul în Brad, care se compune din comunele apar 
ţinâtore cercurilor administrative: III Baia de Criş, 
IV al Bradului şi VII al Halmagiului, la adunarea 
constituantă, care se ve ţină în 23 Maiu a. «. st. 
v. la 10 ore a. m. în localul scólei poporale din loc.

Brad, la 18 Aprile, 1891 v.
Vasiliu Damian,

protopresbtier.

V a r i e t ă ţ i .
* ( S e r v i c i u  divin) .  In <}iua învierei dom

nului in biserica nostră din cetate a pontificat s-ta 
liturgie Escelenţia Sa I. P S. D. archiepiscop si me- 
tropolit Mi r o n  Ro ma n u l ,  asistat de Prea Cuvio- 
şiile lor domnii: Dr. Uarion P u ş c a r i u  archiman
d r i t e  vicariu archiepiscopesc, Nicanor F r a t e ş i u  
protosincel, asesor consistorial, Zacharia Boiu,  ase
sor consistorial, Nicolae C r i s t e a  asesor consisto
rial, loan Pap  iu protopresbiter, şi de protodiaconii 
Dr. loan C ri şan  Dr. Remus Roş e a  şi diaconul 
Mateiu Voi l ea n .

Sub decursul s-tei liturgii au fost ridicaţi la 
trépta de ceteţi 9 clerici diu cursul al III-lea, ér ase 
«orul consistorial şi diaconul Mateiu Vo i l e a n  a 
fost promovat la trépta de protodiacou.

* ( F e l i c i t ă r i  de ^. iua Pasc i l o r . )  Ca în 
toţi anii aşa şi în anul acesta s’au presentat în» gliua 
de Pasci toţi asesorii consistoriali şi un numér con
siderabil de onoraţiori Buh conduceeea Prea Cuvio- 
şiei Sale d lui archimandrit Dr. Uarion Puşcariu 
spre a felicita pe Escelenţia Sa I P. S. domn archie
piscop şi metropolit.

La megliósa vorbire a conducâtoriului deputaţi - 
unei, Esceleuţia Sa a accentuat şi de astădată, că 
Imiiţumesce lui Dumne4eu de a fi putut înălţa rugă
ciuni la atotputernicul Dumnezeu pentru fericirea 
şi progresul bisericei nóstre şi a némului nostru, şi 
şi cu ocaBÍunea acésta doresce, ca toţi factorii, se 
conlucre în bună armoniă fie care la locul seu, 
ca se ne împlinim misiunea civilisatorică.

* ( Cu r t e a  r e g a l ă  a Români e i . )  Părechea 
legală, moştenitoriul de Don însoţiţi de ministrul 
lucrărilor publice au plecat a doua gli Pasci la 
Sinaia, unde vor petrece 8 4>le*

* ( Co n t e l e  B e t h l e n  Gá bor )  fostul fişpan 
al comitatelor Târnava mare şi mică a fost absol- 
vat de aceste dignitâţi prin resoluţiunea prea înaltă 
din z7 Aprilo.

* D in p a r l a m e n t u l  ungur es c . )  Sesiunea 
presentă se va închide prin rescript regesc înainte 
de sărbătorile Rusaliilor şi immediat se va deschide 
noua sesiune, care îndată după constituire va pur
cede la deBbateiea proiectului de lege pentru ad 
ministraţiunea de stat.

* (63 de a n i î n v ă ţ ă t o r i u.) In comuna Ménhard, 
învăţâtoriul Paul Bél e r a serbat aniversarea a 85 a 
a nascerei sale şi a 63 a a funcţionării lui ca în- 
văţătoriu. Corniţele suprem Csáky a predat învăţă- 
toriului sărbătorit medalia „ c r uce a  de a u r  pen-  
t r u  m e r i t e “, şi o adresă de recunoscinţă pentru 
îndelungatele servicii purtate pe terenul instrucţiunei 
publice.

* ( Tâ r g u l  S i b i i u l u i )  Târgul Sibiiului cel 
de vite din primele glii® al® lunei lui Maiu c. n. a 
fost forte bine cercetat.

Cumpărători străini, chiar şi din România, au 
fost în abundanţâ şi preţul vitelor frumóse şi bine 
ţinute a întrecut ori-ce aşteptare. Mai puţină tre
cere au avut vitele de jug şi mai rău hrănite. Fri
gul din Aprile a înapoiat vegetaţiuuea şi omenii, 
cari cumpără vite mai mărunte, din lipsa de nutreţ, 
s’au reţinut de la cumpărări. Cai frumoşi şi tineri 
au fost marfa cea mai căutată la acest târg.

Mai puţin cercetat a fost târgul cel liber pen
tru mărfuri şi puţin s’a deosebit de o 4' de măr
turie.

Sărbătorile nóstre au contribuit mult, ca târgul 
liber să fie puţin cercetat.

* (Un d i r e c t o r  de s p i t a l  s us penda t . )  
Directorul spitalului comitatens din Oradea mare a 
lost suspendat, pentru manipularea necorectă cu bani

publici. Mai mulţi martori au făcut descoperiri agra- 
vătore. Procurorul de stat va intreveni.

* (La r e c ó r e . )  B e r z e n c z e y  Pişta proprie
tarii! în Szent Háromság, a împuşcat pe un servitor 
al lui Berecky, care a rămas mort de glonţ. Cerce
tarea curge, vinovatul e pus la recóre scrie „FŰ- 
getlen Uj^âg“.

Bibliografic.
A apărut giilele aceste şi se află de vân4are 

în librăria archidiecesană şi la autor „Întrebări 
de educafiune şi instrucţiune“ Studii pedagogice de 
Dr P e t r u  Ş pan,  profesor la scóla civilă de fete 
din Sibiiu, susţinută de Asociaţiunea transilvana 
pentru literatura română şi cultura poporului român.

0 mare parte din acest material preţios a fost 
publicat şi în colonele gliarului nostru.

Autorul, dintre tinerii noştri unul din cei mai 
diligenţi lucrători pe vastul câmp al pedagogiei, şi a 
dat multă silinţă ca se desfăşure problemele cele 
mai grele, cari a4i să discută de bărbaţii de pro
fesiune în ale scólei.

Lucrarea este încoronată de cel mai bun suc
ces— şi cu deosebire pârtiile „ C e s t i u n e a  edu-  
c a ţ i u n e i  f e m e i i “ şi „ O r g a n i s a r e a  u n u i  
s e m i n a r i u  a c a d e m i c - p e d a g o g i c “ merită a 
fi cetite de cătră omenii noştri de scolă.

Diu prefaţa cărţii vedem, că autorul nu are 
să rămână numai la aceste lucrări, ci că va conti
nua în direcţiunea acésta, ce acee ne îndreptăţesce 
a aştepta să vedem pe tinărul autor numărat în
tre omenii, cărora le zace mult la inimă progresul 
pe terenul educaţiunei.

Publicăm în cele următore
P r e f a ţ a  cărţ i .

„Educaţiunea tinerei generaţiuni, fiind privită de 
tóté popóréle, ca unul din cei mai însemnaţi factori 
in desvoltarea culturală, a format şi continuă a 
forma şi astăgli obiectul predilect de preocupaţiune 
a tuturor bărbaţilor, inspiraţi de binele şi progresul 
omenimei. Nu póte se esiste un popor istoric, la 
care să se potă glice, că a -lipsit de tot interesul 
faţă cu acest factor cultural. Şi de altă parte 
âră-şi, cu drept cuvânt se póte susţină, că nu
mai acele poporă s’au putut validita pe deplin în 
istoria culturei cari au sciut se dee acestui factor 
atenţiunea cuvenită.

Cu înaintarea gradului de cultură la un popor 
pas de pas, trobue să se perfecţioneze şi sistemul 
lui de educaţiune. O urmare naturală a acestui 
progres ar fi, că acele poporă, cari se află pe cea 
mai înaltă tréptá culturală, se posedă şi cele mai 
perfecte sisteme de educaţiune. Şi dacă este recu
noscută odată, pentru un popor mai tiner, necesi
tatea de a se orienta in mersul cultural, după alte 
poporă, atunci trebue să se admită şi aceea că el 
numai atunci va pute se atingă, mai cu înlesnire şi 
mai cu succes ţinta dorită, când se va şi sei folosi 
de adevăratele căi, percurse de alte poporă şi, se va 
sei feri de aberaţiunile acestora.

Condus de aceste vederi m’am determinat a da, 
prin lucrarea presentă, ómenilor pe scolă, precum 
şi tuturor celor, ce se înteresază de acésta, o ori
entare în cea mai nóué mişcare pedagogică din 
Germania, tractând iu legătură cu vederile funda
mentali ale acesteia, diferitele cestiuni de pe tere
nul educaţiunei şi-a învăţământului în formă mono
grafică.

0 tractare a unor a t a r i  î n t r e b ă r i  p e d a 
g o g i c e  este de multe ori în stare a captiva pe 
cetitor, cu mult mai repede şi a stârni în el şi o 
înteresare, cu mult mai intensivă, de cum o póte 
face acésta, o espunere a unui întreg sistem, care, 
ca atare nu póte se se mişce, decât în generalităţi 
ce, ia prima vedere, par că ar fi nepracticabile. Şi 
dacă şi numai în parte va fi succes a stîrni interes 
faţă cu noua mişcare, ce ne ascéptá şi pe noi, peu- 
mine, acéstá împrejurare va fi o satisfacţie deplină 
şi un impuls nou, spre activitate.

Fiind lucrările de faţă un product al studiului 
meu din anii tinereţei, nice nu au pretenţiunea de 
a fi desvoltat şi eshauriat pe deplin, problemele 
puse. Doresc însă, ca ele se fie primite, în sinul 
învâţătorimei române şi al altor bărbaţi interesaţi 
de scolă, cu atâta bunăvoinţă, cu cât dor de pro
gres au fost ele date publicăţii.

Sibiiu, 3/15 Aprilie, 1891. Autoriul.
Preţul cărţii computat cu 1 fl.t tradâză că au

torul şi aici a ţinut cont mai mult, de a-şi scote 
spesele de tipariu, de cât de a face speculă din 
productele sale literari.

Adjustarea cărţii preste tot este tot atât de 
reuşită — ca şi materialul bogat ce-1 tractézá.

O recomândăm cu totă căldura învăţătorilor 
noştri şi celor chemaţi a se ocupa cu cestiunile 
şcolari.

P A R T E A  S C IE N T IF IC Ă  Şl LITERARÂ.

Din esortaţinnile unui catichet dela 
scólele nóstre medii.

Fur n i c i l e .
Mergi la furnică, o leneşule, şi urmâză 
véglénd căile ei şi fii mai înţelept de
cât dânsa. Pild. lui Sol. cap. 6. st. 6.

(Urmare.)

Pănă aici, iubiţii mei, v’am istorisit despre iu
birea de lucru, despre iubirea furnicii de a ajutora 
pe alţii. Acum voiesc, să vă mai atrag atenţiunea 
asupra unei însuşiri vrednice de imitat, şi acestă 
însuşire a furnicii este prevederea ci in viitor.

Sunt multe lucruri, pe care noi nu le putem 
vede înainte.

Numai singur D4eu póte cunósce viitorul. Dar 
cu tóté acestea şi noi putem vede unele lucruri 
înainte, unele lucruri, care se repetâză des şi de 
multe ori. Putem prevede d. e. o furtună, dacă 
barometrul cade, aerul este greu şi ceriul se aco
pere repede cu nori; atunci putem spune înainte 
că va ploua, că va fulgera, că va durdui, ba putem 
prevedé, că va trăBni în edificiile înalte, în turnu
rile dela biserici etc. Din pricina acésta pun ome
nii pe edificiile cele înalte paratulgere; acestea 
atrag curentul electric la sine şi îl conduc în pă
mânt, unde se pierde. Prin măsurile acestea putem 
feri casele, turnurile de primejdii şi le putem con
serva.

Aş mai puté aminti şi alte lucruri, din care 
am puté cunósce prevederea omului în viitor, dar 
se ne íntórcem erăşi la furnică- Sfânta scriptură 
glice: „Furnicile, cari nu au putere şi şi gătesc 
vara hrană. (Pild. lui Solomon cap. 30. v. 25.

Furnicile văd înainte, că o se vină érna, şi se 
j pregătesc cu cele de lipsă pentru acésta. In filele 
I cele frumóse de vară, când raglele sórelui încălzesc 
I pământul, când pasările ciripesc printre crengile 

arborilor, când fluturi cu aripióre bălţate sboră de 
pe o flore pe alta, când căluşerii şi mii de alte in
secte cântă şi murmură, atunci furnica scie, că nu 
va î émáné tot aşa, ea scie, că frun4ele arborilor se 
vor vesteji şi vor pica la pământ, ea scie, că ghâţa 
şi uéua vor acoperi pământul ca şi o pânză albă. 
Furnica scie, câ etunci nu mai găsesce nici o mus- 
culiţă, nu mai găsesce nici un verme, ba scie, că 
nici afară din locuinţa sa nu póte eşi, fără ca se 
îngheţe şi să pâră de frig.

In lunile cele lungi de ernă încă are trebuinţe 
de mâncare, şi din pricina acésta furnica intrebu- 
inţâză timpul cel frumos de vară pentru ca să-şi 
umple magazinele cu bucate.

Voi încă trebue se faceţi ca furnica cea înţe- 
lépta, trebue s’o imitaţi şi să ve gândiţi la viitor, 
nu pentru ca să ve înzestraţi, să ve provedeţi cu 
de ale mâncării şi cu haine, de acestea să îngrijesc 
părinţii vostrii.

Viaţa omului, iubiţii mei, se asémáná cu anul, 
ea are primăvară, are vară, are tomuă şi are eruă. 
Voi vă aflaţi acum în primăvara vieţii; după vre-o 
câţi-va ani, după ce v’aţi făcut mai mari şi sunteţi 
în putere, în flórea anilor, atunci a venit vara, mai 
târziu, după-ce puterile încep ârăşi a scádé, este 
tomnă, şi în sfârşit, când nu mai puteţi alerga în- 
cóce şi încolo, când perii capului vi sau albit şi 
puterile s’au părăsit, vă aflaţi în érna vieţii.

Vedeţi, iubiţii mei, şi adunaţi cele trebuincióse 
acum, când tomna şi érna ba chiar şi vara este încă 
înaintea vostră şi n’a trecut. Adunaţi mai întăi de 
tóté cunoscinţe. Pentru acesta ve trimit părinţii 
la Bcolă şi ve dau cărţi. întrebuinţaţi timpul, cum 
se cuvine, învăţaţi, cât să póte de mult, nimica nu 
va fi zädarnic; tote vor contribui, ca să ajnngeţi, 
ca se deveniţi omeni cu cunoscinţe, omeni înţelepţi 
şi folositori: cunoscinţele temeinice şi bune ve ri
dică valórea, şi ve uşurâză căile, ce aveţi să le fa
ceţi în viaţă. Cunoscinţele sunt pentru suflet aceea 
ce este mâncarea penrru corp: ele îl susţin şi îl 
întăresc, ca să nu obosâscă, să nu adormă.

Adunaţi cu sîrguinţă aceste comori, căci mai 
târ4iu n’o puteţi jface. Mai târ4iu va trebui se 
lucraţi pentru-ca se ve agonisiţi pânea de tóté filele.

(Va urma.)

Loterie.
Mercuri în 6 Maiu 1891.

Sibiiu: 15 58 H  43 33



TELEGRAFUL ROMAN

Nr. 306 [65] 3 -3
CON C U R S.

Pentru întregirea postului de ca
pelan din parochia de clasa a III a 
Chintelnic in tractul Bistriţei, in urma 
încuviinţăm Prea veneratului Consis- 
toriu din 12 Februariu a. c. Nr. 922, 
B6 escrie prin acésta concurs cu ter
min de 30 ţlile dela prima publicare 
în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest 
post, calculate în bani, fac la an suma 
de 200 fl. Informaţiuni mai de aprópe 
despre acele se pot căpăta la oficiul 
parochial şi protopresbiteral.

Concurenţii au a şi aşterne su- 
plicele lor instruite conform legilor 
din vigóre pănă la terminul sus indi
cat, la oficiul protopresbiteral gr. or. 
al tractului Bistriţei.

Borgo-Bistriţa, în 28 Martiu 1891. 
In conţelegere cu comitetul parochial.

Simeon Monda,
proto presbiter.

Nr. 1155 [66] 3—3
C O N C U R S .

Pentru îndeplinirea următorelor 
posturi de păstori de pădure cuali 
ficaţi sistemisaţi la mandatul onora
tului comitet administrativ silvanal al 
comitatului Sibiiului.

1. Păţlitoriu de pădure pentru 
pădurile comunelor A c i 1 i u, M ag şi 
S äe  el precum şi pentru pădurile află- 
tóre pe hotarul acestor comune apar- 
ţinătore bisericei gr. or. din Mag şi 
Aciliu şi pentru pădurea comunei To- 
pârcea pe hotarul Magului. Locuinţa 
în Săcel.

Simbrie anuale de 100 fl. şi pau- 
şal de cal 60 fl.

2. Păţlitoriu de pădure pentru 
comuna Ca c o v a  cu locuinţa în Ca- 
cova, simbrie 100 fl., pauşal de cal 
50 fl.

3. Pătjitoriu de pădure pentru 
comuna S i b i e l  şi pădurea bisericei 
gr. or din Sibiel, locuinţa în Sibiel.

Simbrie 160 fl., pauşal de cal 
40 fl.

Afară de acésta pătjitoriul de pă
dure va primi a treia parte din des
păgubirile după prevaricaţiunile silva- 
nale arătate de el precum şi tacsa 
de mânat legele.

Cei ce reflectéza la unul dintre 
posturile acestea se şi înainteze la 
subscrisul cererea instruită cum 8e 
cade cel mult până în 15 Iuliu a. c., 
alegerea se va îndeplini în 15 August.

Selişte, în 24 Aprile 1891.
Pretorul suprem:
Dr. Leményi.

Nr. 220. (68) 1—1
Publicaţiune.

Maria L u n g u  din Paloş, proto- 
presbiteratul Cohalmului, fiind despăr
ţită de pribegitul oi bărbat Constan
tin S t a n c i u  din Paloş prin sentinţa 
Venerabilului consistoriu archidiecesan 
din 26 Martiu, anul 1891, Nr. 2010 B., 
acésta se aduce la cunoscinţa publică 
în sensul § 124 din procedura matri
monială.

Cohalm, în 19 Aprile, 1891.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al 

Cohalmului,
Nicolau D. Mircea,

protopop.

» o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o
O specialitate necomparabilă

între tote apele minerale alcalin-acide din monarchiă si străinătate
este

a p a  m in e r a la  d e

„Répát“
care în urma c o m p o s i ţ i u e i  pr é  f e r i c i t e  a părţilor sale minerale şi a c o n 
ţ i n u t u l u i  e s t r a - o r d i n a r  în a c i d - c a  r bon i c  se bucură de o v a l ó  re me 
d i c i n a l ă  f o r t e  ma r e  şi de un r e n u m e  u n i v e r s a l  n e î n t r e c u t .

Apa minerală de „ R é p á t “  sé întrebuinţbză ca m e d i c a m e n t  cu ce l e  
mai  s t r ă l u c i t e  s u c c e s e  în contra c o n t u r b ă r i l o r  de m i s t u i re, în contra 
s t ă r i l o r  c a t a r h a l i c e  a s t o m a c h u l u i  şi a o r g a n e l o r  r e s p i r ă t d r e ,  în 
contra m a l a d i e l o r  r i n i c h i l o r  şi a b e ş i c i  etc. a r e  un e f e c ţ  a d m i r a 
bi l  l a  s e e r e ţ i u n e a  u d a t u l u i  şi e s t e  r e c u n o s c u t  ca r e m e d i u  s a l 
v a t o r  n e p r e ţ u i b i l .

Cel mai curat şi binefăcătoriu product natural.
C a Ii o r  v iz  a d e c ă  b c u t  c u  v iu

nu se póte compara acéstá apă escelentă cu nici o altă apă minerală a cont 
nentului.

5 Ä -  Şampagnul apelor minerale.
In urma acestora me véd îndemnat a recomanda apa minerală de ,,R é p á t “ 

nu numai ca pe o b eu tură p r e a  p l ă c u t ă  r é c o r i t ó r e  ci şi ea pe üti 
e s c e l e n t  m e d i c a m e n t  şi ca c e l  m a i  s i g u r  r e m e d i u  p r e s o r v a t i v în 
contra tuturor maladielor al organismului intern f i e - c ă r u i a  c on şu i ne pt  
î n ţ e l e p t  precum şi p e n t r u  c o p i i  s p r e  î n t r e b u i n ţ a r e a  ţ l i l n i c ă  cu 
cea mai mare căldură şi conscienţiositate.

Apa minerală de „ R é p á t “ umplută îu flacóne elegante de */2 şi '/, litru 
mărime să găsesce totdéuna în calitate próspete şi veritabilă în Depoul subsem
natului de espediţiune în B ra şo v  (Transilvania) ; ér în S ib i iu  la domnul I. K. ( 
M i s s e l  b a c h e r  şi t ó t é  b i r t u r i l e  mai  î n s e m n a t e .

Cu t0tă stima
Administraţiunea isvorului

9 Ru 12-20 J o s e f  C í-ö rg y*
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Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii (erate de stat r. u. valabil diu 1 Octobre 1800.
Budapesta—Predea

Tren Tren 
accele- accele

rat rat

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. L adâny

O radea -m a re j

Mező-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Ciucia
Huiedin
S tana .
Aghireş 
Qhlrbou 
Nadişul ung.

ICluş.

Apahida
G hiriş
C ncerdea
Uióra
Vinţul-de-sus
Aiud

Teiuş.

Crăciuuel
Blaş
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
S igliifóra
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apafa
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

\

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47
9.30

8.—
2.—
4.05
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2 2 4  
2.49 
3.02
3.33 
3.48

Tren
de

per-
sóne

10.50
7.35 

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7 2 4
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45

11.35

Tren
de

per-
sóne

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10
9.44 

10.31
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta
Tren

accele
rat

Tren
de

per-
sóne

Tren
acce
lerat

I Tren 
de

per.
sóne

Budapesta—Arad—T eiuş

Bucuresci
Predeal
Timiş
Braşov
Feldióra
Apafa
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sigbiş6ra
Elisabetopole
Mediaş
Copşa mică

Micăsasa
Blaş
Crăciunel

T eiuş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
G hiriş
Apahida
Cluş

Nadişul ung
Ghlrboa
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

O radea-m are

P. L adâny
S zolnok
Budapesta

Viena

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

4.00
4.44
5.20
5.47
6.35 
8.12
8.47 
9 29

10.10
10.32
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50
2.20 
2.28
2.46 
3.33 
5.28 

6.05 
6.26
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
1041 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.—

4.10
4.50
5.50

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

Murăş-Ludoş—Bistriţa

MurSş-Ludoş — — — 4.— Bistriţa — — — 1.16
Ţaga-Budatelic — — — 7.07 Ţaga-Budatelic — — — 4.15
Bistriţa — — — 9.59 MurSş-Ludoş — — — 7.21

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30
8.50 
9-05
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
5.10
8.15
6.50

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jo3 
A lba-Iulia 
Teiuş

Bistriţa—Murăş Ludoş

N o ta :  Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.

Tren
acce
lerat

2.—
4.20
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

Tren
de

per-
sóne
10.50

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.33
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

Tren
de

per
sona
352

9.40
1.02
5.27
5.50 
6.02 
9.23 
6.34 
6.52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49 
9.IG 
9.32
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Teiuş—Arad—Budapesta
Tren
acce

lerat-

Tren j Tren 
de de

per- per
son© I són©

Teiuş
A lba-Iu lia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad J
Szolnok
Budapesta

Viena

5.49
6.06
6.24
6.53
7.06
7.45

11.51
1.55
7.20

12.59
1.39 
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
5.50 
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

4 51
5.27
5.44
6.06
6.28 
6.56 
7.26
7.48 
8.10 
d.20
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
4.47
7.45 
6.05

Simeria (Piski) — Petroşeni Petroşeni —- Simeria (Piski

Sim eria 7.17 11.28 3.50 Petrjceni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7,54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 41.57 5.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 2.51 2 51 7.03 Haţeg 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.28 Streiu 9.41 2 09 7.28
Petroşeni 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.—

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad — 6.18 4.18 Timiş6ra 6.30 1.10
Aradul-nou —■ 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh — 7.05 6.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga — 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva — 7 56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva — 8.14 6.06 Aradul-nou 9.09 3.41
Timişora — 9.04 6.50 Arad 9.25 3.55

Ghiriş — Turda Turda — Ghiriş
Ghiriş 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40 8.20
Turda 8.— 11.10 4.10 9.50 Ghiriş 6.25 10.— 3.— 8.49

Sighişoră—Odorheiu Odorheiu—Sighisórá

8ighiş0ră 5.— 11.23 Odorheiu; — 8.40 2.45
Odorheiu 7.49 1.50 Sighiş0ră — 10.52 5.28

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică
Şeica mare 
L6mueş 
Ocna 
Sibiiu

4.05 
4.35 
5.16 

j 5.47
! 6.10

10.47
11.17
11.58
12.29
12.52

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneş 8.30 5.25 10,40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 6.2« 11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.53 3.2(5
Ludoş 3.41 9.11 4.42
M. Bogat 3.56 9.39 3.57
Cipeu-Iernut 4.33 10.18 4.34
KereiS-Sz.-Pál 4.48 10.34 4.49
Nireşteu 5.11 10.58 5.12
„ / 5.30 11.17 5.31
Oşorheiu < 5.46 — 5.46
Reghinul -săs. 7.25 — 7.25

Reghinul-săs.-Oşorheiu -Cucerdea

Reghinul-săs , 8.25' $.15
/ 10.^ 9.53

Oşorheiu 7.24 5.54 10.20
Nireşteu 7.44 6.14 10.39
Kerelő-Sz.-Pifl 8.07' 6.37 11.02
Cipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
.VI, Bogat 9.02 7.28 11.53
Ludoş 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22 i
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) —  Hunedóra

Simeria (Piski)
Cérna
Hunedóra

1L05
11.26
41.55

8.38
8.69
9.28

Hunedóra — Simeria (Pisiti)

Hunedóra 6.-
6.16
6.45

2.15
2.41
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